oFCeumiaGLLD srmeuebLcCHTSILD

(1o GeurisGLuo srmeuebLIevESHTSILD i)
{Hymn to Shri Venkatesha for the support of his hand}
{Translation by A. Narayanaswami)

oif Guoageuoe eueBlCagp SeuwepiGs
BIITWeERTTEWLS anCr BeSlBIIST s |
TEL_TFad LIFlTFadls ovfelGens

oif CauraGLu w GHaudl SImeuebLLD I &I

O Shri Venkatesha, you who have your magnificent

abode on the Shesha Hills, you of the divine form,
Narayana, Achyuta, Hari, with eyes broad as

lotus petals, you who protect all the worlds

with a playful sidelong glance of your eyes,

give me the support of your hand. 1.}
LranrsleunhSlsugmbLie uomisLrGent
rofgevegiuom aueGuomis Seiuanevsg |
ST (HETILIGUTST LD 6T eueL|enTleprGs

oif GauraaGLu ww GHaul srmeuebLD ol

O Shri Venkatesha, whose lotus-like feet

Brahma and other gods worship, you with the
conch in your hand, whose divine hand is well
adorned with the Sudarshana discus, you ocean of
mercy, the refuge of all, embodiment of purity,
give me the support of your hand. 2.}

Caugmhg-Coudul LIGUGUT S-S 6uT ST
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LIDFLUISLOBIL SLOTTHSUTSUSLO |
Comenss-Lmeum LIFTsUT UTLiammiflb

oif CauraaGLu 1w GHau SImeuebLLD I s |

O Shri Venkatesha, who are to be comprehended

from the Upanishads, who are the pilot for all to

cross the ocean of worldly life, O Shri Padmanabha

whose lotus-like feet Laxmi worships, who alone

make the world a holy place, O you Vishnu who

remove all sins, give me the support of your hand. 3.}
WIGBLICS Blawevdng HlamevelemL
srordCsres Uflantrs Gurgssmullp |
DSHUTHOTSH BBTTSH cureveGs e

oif GauraaGLu ww GHaul SrmeuebLID I &1

O Shri Venkatesha, husband of Laxmi, whose innate

nature is the theme of the Vedas, you who impart
self-realization that takes away lust and other evils,

who put down the Asuras and others of ill intent,

O Janardana, Vasudeva, give me the support of your hand. 4.}
sTUSTW ey aSlCum guenm (wprmGiy

GO Gods LD & (THETWIT QTGN (HEMT g |

& SlaqwOSWEHISD Lflygags eNegqGeamrm

oif CauraaGLu w GHaudl SFmeuebLLD I (1

O Shri Venkatesha, rid me fast of the three
miseries (of spiritual, material, and supernatural

origin) that afflict man, all-powerful Murare, in
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your compassion, you with eyes like the lotus,
protect me; and, O Vishnu, considering me your
disciple, protect me every day; and give me

the support of your hand. 5.}

L0 Q& emLIBEUT S eSS -
sevgnilardlesGuomieoerCguo |
TrCahEILIDbL USBTLDL|SY GUIFIERT o

oif CauraaGLu ww CHau SrmeuedULD Il Frl

O Shri Venkatesha, with the golden crown

glittering with the nine kinds of gems, with

your forehead adorned with the marking done

with the musk, you with the lotus-like face
resembling the moon at the full and eyes

like the lotus, give me the support of your hand. 6.}
ubsTHCTs-aursh-cuGareilemen
r&BT_Wanry UflGuoris sbLjserL |
Caw,rrsn eueeilLimed-glsnsrme

oif CauraaGLu w Geaul srmeuebULD Il 6T

O Shri Venkatesha, whose gracious words bestow

the boons sought by the crowd praising your glories,
whose conch-like neck is adorned with a necklace
studded with precious stones, the bright gems on
whose shoulder ornament illumine the horizons of

the compass, give me the support of your hand. 7.}
SlEULIMTRISSTEISS L|5& 6L LORISETSLOMh

Caw,ru,agent aueGuorlils SrasurGanr |
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BrCEHST-SHRIGET STHeUL STSTUIH

o CeuisGLup w Caad SrmeuebLLD Il Sy

O Shri Venkatesha, you who have your upper

arms bedecked with bracelets, who are the spirit of
auspiciousness, who are adorned with shoulder ornaments,
who have the lords of the serpents for wristbands on

both your hands, who give (your devotees) all they

desire, give me the support of your hand. 8.}

GVEUMLOIH 38 S ST T eUTF SIS UIDEB
LOTLPSSTIW LW &mermuCwrs |
w&FBuog Caam b &rw evwsHCang)

oif CauraaGLu ww CHauhl SrmeuedUD Il &1

O Shri Venkatesha, Lord, who support the
universe, ocean of compassion, |

pray, in your mercy, lift me up who am sunk in
the middle of the sea (of mundane pursuits);
also bestow on me the auspicious outlook which
is the basis for the accumulation of spiritual
merit, and give me the support of your hand. 9.}
SouwrmarrsUflgrsls Camoenmis
SemburmeussGhi &(hHerrmyas Limen
augWwita mrL LR euelSa) LihS

o CeurisGLuo ww Caah SrmeuebULD I Sal

O Shri Venkatesha, whose handsome body is smeared

with a heavenly (coloring) powder and is covered with
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a yellow cloth, whose brightness is like that of the

morning sun, who have Brahma (the Creator) in your navel,
and whose waist is tied with a cloth, give me the

support of your hand. 10.}

TSBTLWISTLD 6UohlLSS-Hlg -LiFGaLo
LOTEWT| SIS TLIGNT euoenbblL eomBICsLD |
eomigTSeUCWB LR Cwranls evjeuGers

oif GauraGLu 1w Gea sImeuebULD I| &I

O Shri Venkatesha, who have your waist well-secured

with a band studded with gems, whose knees resemble mirrors
wrought of the ruby, who captivate the entire world by (the
beauty of) your feet, give me the support of your hand. 12.}
Cormengameap-aviflsLfGuorigmmisGr
SeuSLTSSTLob SCH & TSELD |

QDTS SHLOLDF G&HE GOWILDMLI LLLDM

oif CauraaGLu ww GHaul srmeuebULD I so_i

O Shri Venkatesha, whose feet are lustrous with

the river (Ganga) that purifies the universe, the

day | had sight of your feet, my sins and the

(spiritual) darkness in my heart were all

dissolved away, O sovereign Lord; give me the

support of your hand. 12.}
srorgl-eaeufl-HlelCanrduwgs G Limwimgse o
STHSTULLIWLLSGS cv&ed SWmGeor |

& & it aueIGTSW SWIMTTST &eral Wi

oif CeumisGL_uo 1w CHah SImeuebULD Il &b I
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O Shri Venkatesha, when you looked me over

while | was in distress, with eyes full of

compassion, all the enemies (to spiritual progress),

lust, and other evil passions departed from me,

and, merciful One, all my poverty vanished; give

me the support of your hand. 13.}

o CouraiaGL o LgLBISN agl LIGSH
LofoppeSlanwBT Fd eSWL |

Cw s5LILHE| OEHIMM. o L|(HEa%TSH SO
Cg Lprimieubdl Lo Lgsel (prmGrs I S&l

These verses were composed by the sannyasin Shriman
Nrisinha, who was like a honey-bee hovering over the lotus
feet of Shri Venkatesha. Those mortals who recite them

will attain to the supreme world of Visnu. 14.}

1 @& or R Caifl &6 @ mentT Lo Bellam LTy

svaumOIpT 7S Lol GeumiasGL o srreteb avCETSF euLDLLFETLD |

Thus is complete the Shri Venkatesha
Karavalamba Stotram composed by Shri

Nrisinha Bharati Svami, the Jagadguru of Srngeri.}

Note: Among the 36 Jagadgurus, starting with Adi Shankaracharya,

who have adorned the Shringeri Muth since it was
founded twelve centuries ago, eight have had the name
Nrisinha (Narasinha) Bharati. We do not know which

of the eight is the author of this beautiful hymn.}
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